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WFFP 8. Genel Kurulu tarafından kabul edilen Siyasi Kararlar 

20 Kasım 2024 

 

Önsöz 

Bizler kimlik, cinsiyet, ırk, coğrafi köken bakımından çeşitlilik gösteren ve geleneksel yaşam 

biçimimizde birleşen balıkçı halklarız. Balıkçı halkların tek bir tanımı yoktur. Coğrafi bölgeye ve 

ülkeye, cinsiyete, kültürlere ve kimliklere bağlı olarak kim olduğumuzu ifade etmek için farklı 

terimler kullanırız. Bunlar arasında okyanus, su, mangrov ve/veya balıkçı halklar; geleneksel 

balıkçılar, balıkçı erkekler ve balıkçı kadınlar; zanaatkâr balıkçılar, balıkçı erkekler ve balıkçı 

kadınlar; erkek ve kadın deniz ürünleri, kabuklu ve kabuksuz balık toplayıcıları; Yerli Halk 

balıkçıları; kıyı, deniz, iç sular ve/veya mangrov balıkçıları; küçük ölçekli balıkçılar ve diğer 

terimler yer almaktadır.  

 

Gücümüz bu çeşitlilikte yatıyor. Ortak özelliklerimiz: doğayla derin bağlar; asgari sermaye ve 

enerjiye bağımlılık; aile, hane halkı veya kooperatif emeği; kıyıya yakın balıkçılık; güçlü topluluk 

kökleri ve kolektif eylem biçimleri. Balıkçı halklarımızın birçoğu şehirlere veya başka ülkelere göç 

etmek zorunda kalmıştır, ancak balıkçı topluluklarımızla güçlü bağlarımızı sürdürüyoruz.  Değer 

zinciri boyunca balıkçılık uygulamalarımız emek yoğun, daha az mekanize ve endüstriyel 

balıkçılığa kıyasla minimum ekolojik ve karbon etkisine sahip. Bu kararlarda, çeşitlilik arz eden 

topluluğumuzu temsil etmek için kapsayıcı “balıkçı halklar” terimini kullanıyoruz. 

 

1. Endüstriyel balıkçılık 

1.1. Trol (dip, pelajik, bim, boğa ve para), gırgır, sürüklenen ağ, uzun ağ, tarama, balık toplama 

cihazları (FAD'ler), fabrika gemileri ve denizde aktarma dahil olmak üzere endüstriyel balıkçılık 

uygulamaları dünya çapında deniz ekosistemlerini tahrip etmektedir. Bu yöntemler habitatları, 

üreme alanlarını ve balık stoklarını tahrip etmektedir. Sektör büyük ölçüde işçileri sömürmekte, 

karada ve denizde balıkçı halklarımızla şiddetli çatışmalara girmekte, gıda egemenliğimizi tehdit 

etmekte ve zayıflatmaktadır. Buna rağmen, hükümetler ve hükümetler arası kuruluşlar endüstriyi ve 

yıkıcı uygulamalarını hem mali hem de siyasi olarak desteklemeye devam etmektedir. 

 

1.2. “Yasadışı Düzenlenmemiş ve Raporlanmamış” (IUU) balıkçılık endüstriyel gemiler için geçerli 

olsa da, yetkililer bu terimi geleneksel ve zanaatkâr balıkçılarımızı, özellikle de geleneksel 

balıkçılık haklarının reddedildiği durumlarda, suçlu ilan etmek için sıklıkla kötüye kullanmaktadır. 

IUU'nun balıkçı halklarımızı kriminalize etmek için kullanılmasını reddediyor ve yasal ya da 

yasadışı tüm endüstriyel balıkçılığa karşı çıkmaya devam ediyoruz. 
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1.3. Endüstriyel balıkçılık ve su ürünleri yetiştiriciliği birbiriyle bağlantılıdır, zira endüstriyel olarak 

avlanan balıkların artan hacimleri su ürünleri yetiştiriciliği yemine dönüştürülmekte, bu da yabani 

balıkçılık üzerindeki baskıyı arttırmakta ve gıda egemenliğimizi zayıflatmaktadır. 

 

1.4. Endüstriyel balıkçılık, yabani balıkların fiyatlarını düşürmekte ve böylece balıkçı halklar olarak 

geçim kaynaklarımızı ve gıda egemenliğimizi zayıflatmaktadır.  

 

1.5. Bazı endüstriyel balıkçılık, farklı programlar kapsamında “sürdürülebilir” olarak 

sertifikalandırılmaktadır. MSC gibi yıkıcı uygulamaları meşrulaştıran ve balıkçı halklar olarak 

haklarımızı ve ihtiyaçlarımızı tanımayan veya bunlara yanıt vermeyen sahte sertifikaları kınıyoruz.  

 

1.6. Balıkçı halklar ve genç nesiller, temel ihtiyaçlarını karşılamak için alternatif yollar bulmaktan 

başka seçenekleri kalmadan geleneksel balıkçılığın dışına itilmektedir. Birçoğu, hem denizde hem 

de işlemede endüstriyel balıkçılık sektöründe ucuz işgücü olarak çalışmaktadır. Bu geçiş çoğu 

zaman balıkçı halklarımızı kölelik ya da sözleşmeli işçilik koşullarında çalışmaya, aileleri için gelir 

elde etmeden çalışmaya ve işverenlerine borçlanmaya zorlamaktadır. Bu durum aynı zamanda ağır 

çalışma saatlerine dayanabilmek için onları uyuşturucuya da alıştırmaktadır. Endüstriyel balıkçılık 

şirketleri tarafından sömürülen bu güvencesiz işçilerle dayanışma içindeyiz. 

 

 

WFFP: 

 

1.7. Endüstriyel balıkçılığın bu yıkıcı biçimlerini kınamaya devam edecek; yıkıcı balıkçılık 

uygulamalarının düzenlenmesi için hükümetler nezdinde lobi faaliyetlerinde bulunacak ve 

endüstriyel balıkçılığın yol açtığı yıkıma karşı koyarken balıkçı halkların geçim kaynaklarını 

koruyan ve gıda egemenliğini geliştiren çözümler için mücadele edecektir. 

 

1.8. Yabani olarak yakalanan balıkların akuakültür yemleri için balık yağı ve balık ununa 

dönüştürülmesini ifşa edecek ve buna direnecektir. BM Balıkçılık Komitesi (COFI) ve diğer ulusal 

ve uluslararası politika oluşturma forumları ve süreçlerinde bu yıkıcı uygulamaya karşı savunuculuk 

yapacaktır. 
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2. Endüstriyel Akuakültür 

2.1. Endüstriyel akuakültür hükümetler, BM organları, ulusötesi şirketler ve onların lobi örgütleri 

ve uluslararası çevre STK'ları tarafından teşvik edilmektedir. Endüstriyel akuakültür balıkçılık 

DEĞİLDİR; topraklarımızı özelleştirmekte, çitlerle çevirmekte ve yok etmekte; balıkçı halkları 

topraklarından ve sularından etmekte; suyu ve kıyı ekosistemlerini tehlikeli kimyasallarla 

kirletmekte; okyanusların kapılmasına ve iklim değişikliğine neden olmakta ve balıkçı halkların 

kriminalize edilmesine ve onlara yönelik şiddete katkıda bulunmaktadır. 

 

2.2 Endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliği veya “balık fabrikaları”, bazen “sucul gıdalar” veya “mavi 

gıdalar” olarak tanımlanmakta ve avcılık balıkçılığına sürdürülebilir bir alternatif ve dünya 

nüfusunu beslemenin bir yolu olarak sunulmaktadır. Bu terimler, doğanın canice tahrip edilmesini 

ve insanların yıkıma uğratılmasını örtbas etmek için bir göz boyama işlevi görmektedir. Endüstriyel 

su ürünleri yetiştiriciliğinin savunucuları ve özellikle de ulusötesi şirketler, milyarlarca dolarlık 

endüstrilerini korumak ve daha fazla kâr elde etmek için bu efsaneleri yaymaya devam etmektedir.  

 

2.3. Finans şirketleri de dahil olmak üzere endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliğine dahil olan 

ulusötesi şirketler kâr elde etmeye ve sermaye biriktirmeye devam etmektedir. Endüstriyel 

akuakültürün tüm değer zinciri, ulusal okyanus ekonomisi veya mavi ekonomi planlarından 

faydalanmakta, üretim araçlarını ve bölgesel kontrollerini genişletmek için Mekânsal Deniz 

Planlama, politika reformları ve sübvansiyon programlarını araçsallaştırmaktadır. Sonuç olarak, 

dünyanın orta ve yüksek gelirli pazarları, başta somon ve karides olmak üzere ucuz ve sağlıksız su 

ürünleri ile dolup taşmakta, bu da doğal olarak avlanan balıkların fiyatlarını düşürmekte ve böylece 

balıkçı halkların geçim kaynaklarını ve gıda egemenliğini baltalamaktadır.  

 

2.4. Endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliğinin yaygınlaşması, geleneksel bölgelerimizden ve toplama 

alanlarımızdan dışlanan; cinsiyete dayalı şiddete, tacize, kriminalleştirmeye ve istismara maruz 

kalan ve geleneksel geçim kaynaklarımızdan ve gıda egemenliğimizden mahrum bırakılan 

topluluklarımıza, özellikle de balıkçı kadınlarımıza, kadın kabuklu deniz ürünleri toplayıcılarına 

yönelik şiddetin artmasına neden olmaktadır. Endüstrinin onlarca yıldır yaygınlaştığı bölgelerde 

balıkçı halklarımız, güvensizliği besleyen, toplumsal seferberliğimizi ve direnişimizi zayıflatan böl 

ve yönet taktiklerine maruz kalmaktadır. 

 

2.5. Dünyadaki mangrov ormanlarının yaklaşık %60'ı yok edilmiştir. Bu tahribatın çeşitli nedenleri 

olmakla birlikte, endüstriyel karides yetiştiriciliği bu tahribatın başlıca sorumlusudur. Değerli 

mangrov ekosistemleri sel ve fırtına dalgalarına karşı koruma sağlar; birçok tür için doğal fidanlık 

görevi görür; okyanus ve su halklarının kutsal ve geleneksel bölgelerinin ve kimliklerinin bir 

parçasını oluşturur. Balıkçı halklar, bölgelerini savunmak ve kendi geçim kaynaklarını korumak 
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için bir strateji olarak karides fabrikalarına karşı direndiklerinde, karşılarına politikacılar ya da özel 

güvenlik görevlileri çıkmaktadır.  Endüstriyel akuakültür bağlamında, balıkçı halklar olarak sık sık 

silahlı şiddete maruz kalıyoruz ve silahlı güvenlik tarafından vurulma, öldürülme, taciz ve sindirme 

gibi insan hakları ihlalleri yaşıyoruz.    

 

2.6. Endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliğinin yaygınlaşması, yabani olarak yakalanan balıkların yanı 

sıra tahıl ve soya fasulyesi endüstrilerine de dayanmaktadır. Balık yemlerindeki yabani yakalama 

balık bileşenlerinin (yağ ve küspe) oranı geçtiğimiz on yıllarda azalmış olsa da, su ürünleri 

yetiştiriciliğinde kullanılan toplam yabani yakalama balık hacmi artmaya devam etmektedir. Bunun 

nedeni, akuakültür üretimindeki sürekli büyüme oranıdır. Endüstriyel akuakültür, yabani balık 

stokları ve tarım arazileri üzerindeki baskıyı arttırmakta ve ormansızlaşmayı da tetiklemektedir. 

Böylece milyonlarca kırsal topluluk ve balıkçı halkımızın gıdası ellerinden alınmaktadır. 

 

2.7. Endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliği faaliyetlerinden kaynaklanan kirlilik ve hastalıklar yabani 

ekosistemleri tehlikeye atmaktadır. Endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliğinde pestisitler, 

antibiyotikler, mantar ilaçları, büyüme destekleyicileri, dezenfektanlar ve diğer kimyasallar yoğun 

olarak kullanılmaktadır. Bu kimyasalların aşırı kullanımı kıyı habitatlarının ve mangrov 

ormanlarının büyük ölçüde tahrip olmasına neden olmakta ve yerel kabuklu, yumuşakça ve balık 

popülasyonlarının ölümüne yol açmaktadır. Bazıları yasaklanmış olmasına rağmen yasadışı olarak 

kullanılmaya devam eden kimyasallar, hem sektörde çalışan işçiler, hem kirli sulara yakın yaşayan 

ve bu sularla etkileşim halinde olan kıyı halkları, hem de çiftlik ürünlerini ve yabani balıkları 

tüketen insanlar için zararlıdır. Kimyasalların birçoğu kanserojendir ve sağlık düzenlemelerinin 

daha az sıkı olduğu ülkelerde kullanılmaktadır. Kimyasalların aşırı kullanımı, çevresel yıkımın, 

gıda güvensizliğinin, toplulukların yoksullaşmasının ve su ürünleri yetiştiriciliği fabrikalarına yakın 

bölgelerde yaşayan işçiler ve insanlar arasında ciddi sağlık sorunlarının doğrudan bir nedenidir.  

 

2.8 Balıkçı halklarımızın birçoğu, geçimlerini sağlamak için yem için gerekli malzemeleri tedarik 

eden endüstriyel balıkçı gemileri de dahil olmak üzere su ürünleri yetiştiriciliği endüstrisinde 

çalışmak zorunda kalmaktadır. Haklarından mahrum bırakılmış, marjinalleştirilmiş ve sömürülen 

işçiler bizim düşmanımız değildir. Aksine, dikkatimizi endüstriyel akuakültürü teşvik eden ve 

bundan kâr sağlayanlara, yani hükümetlere, şirketlere, uluslararası kuruluşlara ve yatırımcılara 

yöneltiyoruz. 

 

WFFP: 

 

2.9. Amiral gemisi “Mavi Dönüşümler” programı da dahil olmak üzere BM Balıkçılık Komitesi'nin 

(COFI) su ürünleri yetiştiriciliğine ilişkin gündemine direnmeye devam edecektir. Bu, COFI ülke 
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delegasyonları; COFI Bürosu; COFI Balıkçılık Yönetimi alt komitesi nezdinde lobi faaliyetlerinde 

bulunmak anlamına gelmektedir. WFFP, endüstriyel akuakültüre karşı mücadelede Uluslararası 

Gıda Egemenliği Planlama Komitesi'nin (IPC) bir üyesi olarak aktif ve öncü bir rol oynayacaktır. 

 

2.10. Tüm WFFP üyelerinin endüstriyel akuakültürün yıkıcı etkilerini belgelemeleri ve bu 

endüstriyi ileriye taşıyan şirketlerin, finansörlerin, araştırma kuruluşlarının, hükümetlerin ve 

uluslararası çevre STK'larının isimlerini ifşa etmeleri için bir süreç başlatacaktır. WFFP bu amaç 

doğrultusunda FIAN ve Transnational Institute gibi kilit müttefiklerle ortaklık kuracaktır. 

 

2.11. Endüstriyel akuakültürü kınamak için küresel bir kampanya başlatacaktır. 

 

2.12. Akuakültüre güçlü bir şekilde odaklanarak ilk Küresel Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar 

Mahkemesini başlatacaktır. Küresel Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar Mahkemesi, bir sonraki WFFP 

Genel Kurulu ile bağlantılı olarak toplanacaktır. 

 

3. Balıkçılığın özelleştirilmesi 

3.1. Balıkçılığın özelleştirilmesi ve metalaştırılması, balıkçılık haklarının elit bir azınlığın elinde 

merkezileşmesine ve balıkçı halklarımızın çoğunluğunun fiilen dışlanmasına yol açmaktadır. On 

yılı aşkın bir süre önce 'Bireysel Transfer Edilebilir Kotalar' (ITQs) terimi ortaya atılmış, ancak 

daha sonra bu özelleştirme planının birçok ülkede küçük ölçekli balıkçılığın neredeyse tamamen 

kapanmasıyla sonuçlandığına dair açık kanıtlar nedeniyle yaygın bir şekilde eleştirilmiştir. ITQ'lara 

yönelik eleştirilere yanıt olarak, özelleştirme taraftarları aynı gündemi devam ettirmek için dili ve 

söylemleri değiştirdiler. O zamandan beri Catch Shares, TURFs (Territorial User Rights in 

Fisheries) ve Rights Based Fishing gibi terimler kullanılmaktadır.  

 

3.2. Bazı büyük çevre örgütleri balıkçı halklarımızı balıkçılık haklarının özelleştirilmesi yolunda 

yürümeye ikna etmeye çalışmaktadır; en tehlikeli gruplardan bazıları Environmental Defence Fund, 

Rare ve WWF'dir. Tekneleri, avlanma alanları ya da kotaları yeni yasalarla korunan özel varlıklar 

haline geldiğinde büyük ekonomik kazançlar elde edeceklerini anlatarak balıkçıları kendi taraflarına 

çekmeye çalışıyorlar. Böl ve yönet stratejisini andıran bu durum, bu işten kazançlı çıkan azınlık 

(neredeyse her zaman elit kesim) ile hiçbir şey elde edemeyenler (genellikle yoksullar, alt sınıflar, 

kadınlar, yerli halklar ve ırksallaştırılmış halklar) arasında derin çatışmalara yol açmıştır. 

 

3.3. Dünya Bankası balıkçılığın özelleştirilmesi ve metalaştırılması için baskı yapmaya devam 

etmektedir. Okyanus için Küresel Ortaklık 2012 yılında banka tarafından başlatılmış ve Oceana, 
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Environmental Defence Fund, Rare, WWF, Conservation International, The Nature Conservancy ve 

çok sayıda diğer çevre kuruluşunun yanı sıra çok uluslu şirketlerin uzun bir listesi gibi gruplar 

tarafından desteklenmiştir. Bu, tüm dünyada balıkçılığın özelleştirilmesi ve metalaştırılmasına 

odaklanan ilk küresel koalisyondu. Koalisyonun bariz özelleştirme gündemine yönelik güçlü 

eleştirilerin ardından koalisyonun varlığı sona erdi. Ancak Dünya Bankası ve koalisyonun diğer 

ortakları, balıkçılık bölgelerimizi ve balıkçılığımızı yeni sahipleri tarafından satılabilecek, satın 

alınabilecek ve kiralanabilecek metalara dönüştürme ideolojisinin aynısını ısrarla sürdürdüler.  

 

WFFP: 

 

3.4. WFFP, balıkçılığımızın ve balıkçılık alanlarımızın özelleştirilmesine ve metalaştırılmasına 

karşı net tutumunu yineler ve büyük çevre örgütleri, Dünya Bankası ve bölgesel Kalkınma 

Bankaları ve bu gündemi ısrarla zorlayan şirketler de dahil olmak üzere aktörleri kınamaktadır.  

 

3.5. Hükümetin balıkçılığın özelleştirilmesi için politika reformları yapma çabalarına karşı 

direnmeye devam edecek ve balıkçılığımızın özelleştirilmesini destekleyen Çevre Savunma Fonu 

da dahil olmak üzere büyük koruma örgütlerinin hiçbiriyle işbirliği yapmayacaktır. 

 

3.6 Balıkçılığımızın ve bölgelerimizin özelleştirilmesi yerine Gıda Egemenliği ilkeleri ve SSF 

Kılavuz İlkeleri (bkz. Karar 19) üzerine inşa edilen politika reformları için baskı yapmaya devam 

edecektir. WFFP, üyelerinin ulusal düzeydeki politikaların oluşturulmasında tanınması ve katılımı 

konusunda ısrarcıdır ve aynı zamanda geleneksel balıkçılık haklarımızın özelleştirilmesi için baskı 

yapan yabancı aktörlerin katılımını reddetmektedir.  

 

4. DTÖ ve Ulusötesi Şirketler 

4.1. Balıkçılık sübvansiyonlarına ilişkin kapsamlı DTÖ anlaşması sonuçlandığında, balıkçı 

halklarımızın ve dünya genelindeki Yerli halkların geleceği üzerinde ciddi etkileri olacaktır.  

 

4.2. DTÖ, deniz kaynaklarının hızla yok olmasına neden olan zararlı ve sürdürülemez balıkçılığa 

katkıda bulunan sübvansiyonları disipline etmeyi amaçlamaktadır. Ancak, metnin müzakerelerinde 

mevcut durum itibariyle, okyanusların bugünkü durumundan sorumlu olan endüstriyel balıkçılık 

filolarına yönelik etkili disiplinler göremiyoruz. Öte yandan, balıkçı halkların balıkçılık ve altyapı 

için devlet desteğine erişimine yönelik muafiyetler, mantıksız koşullar dayatılarak kısıtlanmaktadır. 
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4.3. Mevcut metinler, izleme ve diğer kriterleri karşılayabilen gelişmiş balıkçılık ülkelerinin 

sübvansiyonları kesme taahhüdünden kaçmasına izin vermektedir. Bu durum yoksul ülkelere ve 

özellikle de balıkçı halklarımıza karşı ayrımcılık teşkil etmektedir. Müzakere edilen metin, 

statükonun korunmasına ve okyanuslarımız ve deniz kaynaklarımız üzerindeki çok yoğun kontrolün 

mevcut durumunun sürdürülmesine olanak tanıyan daha fazla boşluk içermektedir.  

 

4.4. En büyük endişe, WFFP üyeleri ve yoksul ülkelerdeki diğer balıkçı halklar için muafiyet 

öneren çok sınırlı özel ve farklı muamele hükmünde yatmaktadır. Balıkçı halklar için endüstriyel 

olmayan özelliklere dayalı muafiyetlerin tanımlanmasının, endüstriyel balıkçılık üzerinde gerçek 

disiplinler anlamına gelmediğini belirtmek önemlidir. Büyük ölçekli veya endüstriyel ölçekli 

balıkçılığa disiplin getirme çabalarına, yüzyıllardır yabancı ülkelerdeki deniz kaynakları üzerinde 

ticari hakimiyet kurmak için bu tür balıkçılığı kullanan ülkeler tarafından güçlü ve tutarlı bir şekilde 

direnilmiştir. 

 

4.5. Balıkçılık DTÖ'ye ait bir konu olmadığı için endişelerimizi dile getirmeye devam ediyoruz. 

Mevcut anlaşmaya ilişkin müzakereler de bu endişeleri doğrulamaktadır. Adil ve dengeli olmayan 

bu anlaşma, belirtilen hedeflerin tam tersini gerçekleştirme riski taşımaktadır.  

 

 

WFFP: 

 

4.6. Balıkçılık sübvansiyonları müzakerelerinin DTÖ dışında tutulmasını ve her türlü müzakerenin 

BM Balıkçılık Komitesi'ne (COFI) götürülmesini talep etmeye devam edecektir. Bu forum, 

balıkçılıkla ilgili her türlü politika kararıyla ilgilenecek uzmanlığa sahip bir forumdur. 

 

4.7. DTÖ'deki ülke delegasyonları ve COFI dahil olmak üzere ulusal düzeydeki hükümetlerimize 

pozisyonumuzu desteklemeleri için lobi yapmaya devam edecektir.  

 

5. Ekstraktivizm: petrol, gaz ve madencilik 

5.1. Ekstraktivist model balıkçı halklarımızı öldürmekte, sularımızı ve topraklarımızı yok 

etmektedir. Madencilik, petrol, gaz arama ve çıkarma faaliyetleri, Yerli topluluklar da dahil olmak 

üzere balıkçı halkların haklarını ihlal etmektedir. Şirketler sahte bir şekilde iş ve kalkınma vaat 

ederken, halkların özgür, önceden ve bilgilendirilmiş rıza haklarını ihlal etmektedir. 'Böl ve yönet' 

stratejilerini kullanmakta, topluluklarımız içinde çatışma yaratmakta ve yolsuzluğu 

körüklemektedirler. Ekstraktif endüstriler balıklarımızı, topraklarımızı ve bedenlerimizi kirletir; 
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insanları geleneksel balıkçılıklarından ve topluluklarından koparır; göçü, borçlanmayı ve madde 

bağımlılığını tetikler ve balıkçıları geleneksel balıkçılıktan güvencesiz ve güvensiz çalışmaya iter. 

 

5.2. Derin deniz madenciliği ve bilinmeyen ancak muhtemelen yıkıcı sonuçları olan diğer açık 

deniz çıkarma biçimleri hükümetler ve ulusötesi şirketler tarafından teşvik edilmektedir. 

Uluslararası Deniz Yatağı Otoritesi, doğal yetki alanının ötesindeki sularda (Münhasır Ekonomik 

Bölge'nin ötesinde) daha fazla madencilik yapılmasının önünü açan önde gelen hükümetler arası 

organlardan biridir. Derin deniz madenciliğinin okyanus anamız ve Dünya üzerindeki yaşam 

üzerinde yaratacağı etkilere ilişkin endişelerimizi dile getirme konusunda birleşiyoruz. Derin deniz 

madenciliğine ve diğer açık deniz madenciliği biçimlerine direniyoruz. 

 

5.3. Petrol ve gaz çıkarma, 'yeşil hidrojen' üretimi, maden çıkarma ve kum madenciliği dahil ancak 

bunlarla sınırlı olmamak üzere açık denizlerde, kıyı bölgelerinde ve iç kesimlerde yeni maden 

çıkarma projelerini de reddediyoruz. Bu projeler kirliliğe ve kirlenmeye neden olmakta, balık 

stoklarını yok etmekte, yerel toplulukları hasta etmekte ve insanları geleneksel bölgelerinden 

uzaklaştırmaktadır. Ayrıca, aşağı havzadaki topluluklar (özellikle nehir yataklarında bulunan 

madenler söz konusu olduğunda), geniş alanlar (özellikle atık felaketleri veya petrol sızıntıları söz 

konusu olduğunda) ve küresel iklim üzerinde daha geniş etkileri vardır. Bazı madencilik ve doğal 

gaz projeleri 'yeşil enerji dönüşümüne' katkıda bulunmak gibi yanlış bir gerekçeye dayandırılsa da, 

iklim adaletini ilerletmek yerine şirket kontrolünü güçlendirmekte ve yeni çevresel yıkım biçimleri 

yaratmaktadır. 

 

5.4. Balıkçı halklar harekete geçmekte, protesto gösterileri düzenlemekte ve yasal araçları ve balıkçı 

halk mahkemelerini kullanarak haklarının korunmasını talep etmektedir. Buna karşılık tehdit, taciz, 

gözdağı ve cinayetlere maruz kalmaktadırlar. Balıkçı halkların haklarının aşırı derecede ihlal 

edilmesiyle ilgili en derin endişelerimizi dile getiriyoruz. İnsan haklarımıza yönelik bu tür ihlallerin 

son bulmasını ve cezasızlığa son verilmesini talep ediyoruz. 

 

5.5. Arazi ıslah projeleri, endüstriyel liman geliştirmeleri, turizm geliştirmeleri, özel ekonomik 

bölgelerin oluşturulması ve yenilenebilir enerji projeleri, fosil yakıt veya madencilik projeleriyle 

aynı yıkıcı etkilere sahip olabilir ve aynı çıkarcı mantığa bağlı kalabilir. Sahte bir şekilde 

"kalkınma" olarak tanımlanan bu zarar verici faaliyetleri reddediyor ve bunun yerine balıkçı 

halkların talepleri ve çözümleriyle şekillenen, toplum öncülüğünde ve hak temelli gerçek kalkınma 

projeleri için çağrıda bulunuyoruz. 

 

5.6. Barajların sosyal ve çevresel maliyeti çok yüksektir, binlerce ailenin yerinden edilmesine neden 

olur ve toplulukların içme ve diğer amaçlar için suya erişimini tehlikeye atar. Barajlar nehirlerin 
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yatağını değiştirir ve akıntının doğal akışını engelleyerek balıkların göç etmesini ve üremesini 

engeller. Bu durum, balık türlerinin ortadan kalkması da dahil olmak üzere balık stokları için feci 

sonuçlar doğurmakta, bu da yerel topluluklarımız için sağlıklı ve besleyici gıda bulunabilirliğini 

olumsuz yönde etkileyerek yerel ekonomileri tahrip etmektedir. Devlet kurumları ve madencilik 

endüstrisi arasında atık barajlarının yüksek riskli altyapıya benzediği konusunda geniş bir kabul 

vardır. Yine de atık barajları yasaklanmamakta ve sektör tarafından yaygın olarak kullanılmaktadır. 

Barajlar, ister madencilik, ister hidroelektrik üretimi ya da diğer amaçlar için olsun, toplumların 

ihtiyaçları pahasına sermayenin çıkarlarına hizmet etmektedir. 

 

5.7. Altın madenciliği, altının hiçbir kritik endüstriyel veya sosyal gerekliliği olmamasına rağmen 

dünya çapında ekosistemleri ve toplumları tahrip etmeye devam etmektedir. Siyanür ve cıva gibi 

zehirli kimyasalların yol açtığı muazzam su kirliliği, açık ocak madenciliği yoluyla peyzajın tahrip 

edilmesi ve nesiller boyu su yollarını zehirleyen asit madeni drenajı gibi çevresel zararlar şaşırtıcı 

boyutlardadır. Sadece bir ons altının çıkarılması bile tonlarca zehirli atık üretirken, çıkarılan altının 

çoğu banka kasalarında beklemekte ya da mücevher olarak kullanılmaktadır. Bu nedenle altın 

madenciliğine son verilmesi çağrısında bulunuyoruz. 

 

5.8. WFFP, etkilenen balıkçı halkları ve kıyı topluluklarını korumakta ve onlara fayda sağlamakta 

başarısız olurken, endüstriyel madenciliğin yıkıcı etkilerini "yeşil aklamak" için sıklıkla kullanılan 

IRMA Sorumlu Madencilik Standardı ve bununla ilişkili bağımsız denetim sistemi konusundaki 

endişelerini dile getiren diğer sivil toplum gruplarına katılmaktadır. 

 

 

WFFP: 

 

5.9. Madenciliğin bu yıkıcı biçimlerini kınamaya devam edecektir. WFFP, genişlemeyi ve mevcut 

yıkıcı madencilik projelerini durdurmak için müttefik hareketler ve örgütlerle ittifaklar kuracak ve 

kampanyalara katılacaktır. 

 

5.10. WFFP, müttefikleriyle birlikte bu maden çıkaran şirketleri araştırmaya, nasıl çalıştıklarını 

anlamaya ve maden çıkaran şirket şiddetine karşı daha etkili bir şekilde harekete geçmek için 

etkilenen diğer topluluklarla ittifaklar kurmaya devam edecektir. 

 

 

6. İklim Krizi ve Adalet 
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6.1. Bizler, dünyanın okyanus, su ve balıkçı halkları, iklim krizinin ön saflarında yer almakta, 

yağmur bombaları, seller, kuraklıklar, şiddetli kasırgalar, deniz seviyesinin yükselmesi ve erozyon 

gibi hayatlarımızı tehdit eden ve balık tutma kabiliyetimizi etkileyen aşırı hava olaylarına maruz 

kalmaktayız. Geleneksel bilgilerimiz ve bölgelerimizle olan ilişkilerimiz, hayvan davranışlarındaki, 

okyanus akıntılarındaki ve su sıcaklıklarındaki değişikliklerin ve biyolojik çeşitlilik kaybının son 

derece farkında olduğumuz anlamına gelmektedir. Bu tahribat, hükümetlerimizin politikalarını 

değiştirme ve emisyonları azaltma konusundaki başarısızlıklarının doğrudan bir sonucudur; bu da 

ekonomik ve siyasi gücün nispeten az sayıda ulusötesi şirketin, yatırımcılarının ve hissedarlarının 

elinde toplanmasından kaynaklanmaktadır. Aynı zamanda, iklim krizini çözmeyi vaat eden ancak 

bunun yerine balıkçı halklarımızı topraklarımızdan eden ve geleneksel okyanus, su ve toprak 

yönetimi uygulamalarını baltalayan kurumsal "sahte çözümlerin" tehlikeli etkilerine maruz 

kalıyoruz. 

 

6.2. Yaşamlarımız ve geçim kaynaklarımız tehdit altında. İnsanlar topraklarımızda ölüyor ya da göç 

etmek ve güvencesiz iş aramak zorunda kalıyor. Tarihsel olarak ötekileştirilmiş balıkçı halk 

grupları, özellikle de kadınlar ve Yerli Halklar, orantısız bir şekilde etkilenmektedir. Bu 

adaletsizlikler ulusal veya uluslararası düzeydeki tartışmalarda asgari düzeyde temsil ediliyor ve 

hükümetler balıkçı halklarımızın iklim krizinden en çok etkilenenler arasında olduğunu nadiren 

kabul ediyor. 

 

6.3. Müttefikimiz olan toplumsal hareketlerle birlikte BM İklim Değişikliği Çerçeve Sözleşmesi 

Taraflar Konferansı'nın içinde ve dışında mücadele ettik. Deneyimlerimiz, hükümetlerin bu 

toplantılarda hareketlere yalnızca katılım konusundaki "kutucuğu işaretlemek" için alan sunduğunu 

gösteriyor. Çözümlerimiz ve taleplerimiz COP'ları (Taraflar Konferansı) yöneten Hükümetler ve 

Şirketler tarafından görmezden gelinirken, bizi daha da tehlikeye atan ve mülksüzleştiren yanlış 

çözümler yaygın olarak destekleniyor. Brezilya'da 8. Genel Kurulumuzu toplarken de bu durum 

devam ediyor. 

 

6.4. Çoğu iklim felaketinden sorumlu şirketler tarafından finanse edilen birçok sözde uzman ve 

bilim insanı, kapitalist piyasa mantığına dayalı çözümleri desteklemeye devam etmektedir. Bu 

sözde uzmanlar ve bilim insanları tarafından kullanılan tavsiyeleri ve bilimi reddediyoruz. Bunun 

yerine, okyanuslarımızın, sularımızın ve kıyılarımızın geleneksel koruyucuları olarak, bilgi ve 

bilgeliğe sahip olduğumuzu, altta yatan sorunları bildiğimizi ve çözümlere sahip olduğumuzu 

yineliyoruz. 

 

 

WFFP şunları yapacaktır: 
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6.5. 30x30 (yukarıdan aşağıya Deniz Koruma Alanları), "Mavi Karbon", karbon ve biyoçeşitlilik 

denkleştirmeleri veya kredileri, sözde "Diğer Etkili Alan Tabanlı Koruma Yöntemleri" (OECM), 

jeo-mühendislik (Birleşmiş Milletler İklim Değişikliği Çerçeve Sözleşmesi UNFCCC kapsamında 

desteklenmektedir) gibi sahte iklim çözümlerinin yanı sıra endüstriyel akuakültür ve "kale koruma" 

ve korumanın finansallaştırılmasını reddediyoruz: doğamız ve sularımız satılık değildir. Balıkçıların 

geleneksel mülkiyet haklarının tanınmasını talep ediyoruz. 

 

6.6. Dünyanın dört bir yanında inşa edilen, fosil yakıt projeleriyle aynı vahşi ve çıkarcı mantığı 

izlerken 'yeşil enerji' adına sularımıza, topraklarımıza ve balıkçılık alanlarımıza el koyan devasa 

rüzgar çiftliklerine direniyoruz. Bu sahte iklim çözümlerini teşvik eden şirketlere ve hükümetlere 

karşı mücadele etmeye devam edeceğiz. 

 

6.7. Balıkçı halklarımızın ve geleneksel yaşam biçimimizin kriminalize edilmesini etkin bir şekilde 

sağlarken, sahte iklim çözümlerini yönlendiren birçok büyük çevre örgütüne direniyor ve onları 

kınıyoruz. Bunların en önde gelenlerinden bazıları şunlardır: The Nature Conservancy, WWF, 

Conservation International, Flora and Fauna ve Birdlife, hepsi de 'Doğa için İş Birliği'nin bir 

parçasıdır. Bu eko-faşist örgütler, balıkçı halklarımızın topraklarımızdan çıkarılmasından, 

okyanuslarımızın ve sularımızın askerileştirilmesinden ve geleneksel balıkçılarımızın öldürülmesi 

de dahil olmak üzere artan şiddet ve insan hakları ihlallerine maruz kalmamızdan sorumludur. 

 

6.8. Fosil yakıtların hızlı bir şekilde kullanımdan kaldırılması, endüstriyel balıkçılığın (deniz dibini 

tahrip ederken emisyonları da serbest bırakan) kaldırılması ve ekosistemlerimizin ve bölgelerimizin 

(paha biçilmez mangrov ekosistemleri de dahil olmak üzere) geleneksel ve zanaatkar balıkçılık 

uygulamaları, Yerli bilgi ve yaşam biçimleri ve toplum liderliğindeki koruma yoluyla yenilenmesi 

de dahil olmak üzere, dünyanın dört bir yanındaki balıkçı halklarımız tarafından geliştirilen gerçek 

iklim çözümlerine olan ihtiyacı yineliyoruz. 

 

6.9. Hükümetleri, iklim krizinden etkilenen tüm balıkçı halklara zamanında ve yeterli destek 

sağlamaya, bölgelerimizde kalmamıza, onurlu bir yaşam sürmemize ve okyanuslarımızın ve 

nehirlerimizin koruyucuları olarak kalmamıza olanak tanıyan müdahalelere öncelik vermeye 

çağırıyoruz. 

 

6.10 WFFP, Brezilya 2030'da COP30'a paralel olarak toplanacak olan Halklar COP'unda müttefik 

sosyal hareketlerle birlikte güçlerini seferber edecektir. Çiftçiler, çobanlar, göçmenler, topraksızlar, 
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Yerli hareketler, gıda üreticileri, feminist ve kadın hareketleri ve siyasi olarak uyumlu diğer halklar 

dahil olmak üzere diğer seçim bölgelerindeki müttefiklerimizle birleşeceğiz. 

 

6.11. İklim krizi nedeniyle balıkçı halkların karşı karşıya kaldığı etkileri vurgulamaya ve 

belgelemeye devam ediyor ve yerel topluluklarımızla etkileşim yoluyla çözümleri daha da 

geliştiriyor ve ifade ediyoruz. 

 

6.12. WFFP ve üyeleri, sahte çözümleri kınamak ve sahte "yeşil" veya "mavi" iddialarla 

gerekçelendirildiğinde de topraklarımızın gasp edilmesine direnmek için yerelden uluslararası 

düzeye kadar savunuculuk yapacaktır. Okyanuslarımızın, sularımızın ve kıyılarımızın 

metalaştırılmasına direniyoruz. Okyanuslar biziz, sular biziz, halk biziz! 

 

6.13. WFFP'nin koordinasyon komitesi, üyelerimizin doğru bilgiye erişimini sağlamak amacıyla 

30x30 gündemi, doğaya karşılık borç takası ve kararlarımızda ayrıntılı olarak ele alınan diğer 

konular hakkında küresel raporlar geliştirme olanaklarını araştıracaktır. Bu, bugün karşı karşıya 

olduğumuz egemen anlatılara ve yanlış çözümlere karşı koymak için gereklidir. Bu çaba 

doğrultusunda, politik olarak uyumlu kuruluşlarla işbirliği yollarını araştıracağız. 

 

 

7. 30x30 gündemi: Deniz Koruma Alanları ve Koruma 

7.1. 30x30 olarak bilinen ve 2023 yılında Kunming-Montreal Küresel Biyoçeşitlilik Çerçevesinde 

BM Biyoçeşitlilik Sözleşmesi tarafından onaylanan 2030 yılına kadar okyanusların (ve karaların) 

%30'unun korunması hedefi geleneksel balıkçılar için bir tehdittir. Bu yukarıdan aşağıya yaklaşım, 

The Nature Conservancy, WWF, Wildlife Conservation Society, Conservation International ve 

Oceana gibi büyük çevre STK'ları (ENGOs) tarafından Climate COP ve Convention on Biological 

Diversity (CBD) gibi uluslararası forumlarda lobi faaliyetleri yürütülmüştür. 

 

7.2. Hedef, korumanın Yerli ve geleneksel bölgeleri tanıması gerektiğini belirtmesine rağmen, 

uygulamada Deniz Koruma Alanları (MPA'lar) doğayı metalaştırmak, balıkçı halkları 

mülksüzleştirmek ve geleneksel bölgelerini ele geçirmek için bir araç olarak kullanılmaktadır. 

"Diğer Etkin Koruma Önlemleri" (DEKÖ) de dahil olmak üzere 30x30, korumanın 

finansallaşmasını artırmakta, bölgelerin siyasi kontrolünü ENGO'ların eline vermekte ve balıkçı 

halkların siyasi özerkliğini ve geleneksel haklarını tehdit etmektedir. Bu şekilde olması gerekmese 

de, günümüzde MPA'lar genellikle geleneksel balıkçıları dışlayan, hedef alan ve kriminalize eden 

bir "kale koruma" biçimidir. 
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7.3. WFFP, geleneksel ve zanaatkar balıkçıları dışlayan MPA'lar da dahil olmak üzere tepeden inme 

kale korumasını reddeder. Çevresel yıkımın gerçek itici gücü, geçim kaynağı uygulamalarımız 

değil, kapitalist ekonomik genişleme ve çıkarcılık modelidir. Kale koruma, sömürgecilik ve 

apartheid ile derin bağları olan, insanları doğadan şiddetle ayırmaya dayanan bir eko-faşizm 

biçimidir. 

 

7.4. WFFP, geleneksel balıkçı halkları silahlı şiddete, park korucularının taciz ve şiddetine maruz 

bırakan MPA'ları ve diğer tüm koruma girişimlerini ve ayrıca karada, kıyılarda, sularda ve 

okyanuslarda militarizasyonu kınamaktadır. Bu şiddetin, ölüm politikalarının ve balıkçı 

halklarımızın öldürülmesinin durdurulmasını talep ediyoruz! 

 

7.5 WFFP, topraklarımızı özelleştiren ve şirketler için kâr kaynağına dönüştüren piyasa temelli 

çözümleri kınamaktadır. Bölgelerimiz satılık değildir! 

 

7.6. WFFP, balıkçı halkların okyanus ve nehir bölgelerinin geleneksel koruyucuları olarak rolünü 

kabul eder. Balıkçılar, ekosistemleri ve bölgeleri korumamız ve muhafaza etmemiz gerektiğini ve 

bunu nasıl yapacağımızı herkesten daha iyi bilirler. Geleneksel balıkçılık bölgelerine erişimi ve bu 

bölgeler üzerindeki kontrolü kısıtlayan ve balıkçı halkların bilgi ve yaşam biçimlerini baltalayan 

koruma girişimleri gezegenimizi kurtaramaz. Balıkçı halklar, kendi bölgelerini ve yaşam 

biçimlerini savunmak için, belirli bağlamlarda insanların öncülük ettiği deniz koruma alanları 

(MPA'lar) da dahil olmak üzere birçok farklı yasal ve siyasi araç kullanmış ve kullanmaya devam 

etmektedir. Ancak çevresel adalet, yerel özerklik, etkin insan merkezli yönetim ve balıkçı halkların 

kendi bölgelerinin korunması ve yenilenmesine demokratik katılımı temelinde yaşar veya ölür. Biz 

okyanuslarız, biz sularız, biz halklarız - biz olmadan çevre koruma olamaz. 

 

7.7. Yerli Halklar da dahil olmak üzere WFFP üyeleri, son on yıllar boyunca, insanların yönettiği 

deniz koruma alanlarına (MPA) benzeyen koruma bölgelerinin/bölgelerinin oluşturulması da dahil 

olmak üzere sayısız koruma çabasına dahil olmuştur. Balıkçı halkların yerel ve/veya ulusal 

hükümetlerle işbirliği içinde bu tür deniz alanlarını oluşturdukları ve yönettikleri dünyanın dört bir 

yanından çok sayıda örnek bulunmaktadır. Bu koruma alanları bizim çıkarlarımıza hizmet etmekte 

ve etkili doğa korumaya katkıda bulunmaktadır ve yukarıda bahsedilen ENGO'lar gibi yabancı 

kurumların müdahalesi ve kontrolü olmadan kurulmakta ve yönetilmektedir (6.7 ve 7.1). 
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7.8. WFFP, balıkçı halkların kendilerini etkileyen her türlü koruma girişiminin geliştirilmesi ve 

uygulanmasına tam, etkin ve demokratik bir şekilde katılmaları çağrısında bulunur. Yerli 

topluluklar için Önceden Özgür ve Bilgilendirilmiş Onam hakkı da dahil olmak üzere balıkçıların 

geleneksel ve örfi hakları ve toprakları, her türlü koruma planının ayrılmaz bir parçası olmalıdır. 

 

7.9. WFFP, ENGO'ların balıkçı halkların topraklarında artan etkisini kınamaktadır. Okyanus, su ve 

balıkçı halkları kendi topraklarını yönetecek bilgi ve bilgeliğe sahiptir. Hükümetler ve uluslararası 

kurumlar, yetkiyi uzak aktörlere devrederek bunu baltalamak yerine desteklemelidir. Hükümetler, 

özel finansın eylem gündemlerini şekillendirmesine izin vermek yerine, UNHRC ve FAO gibi 

meşru uluslararası kuruluşlara yatırım yapmalıdır. Şirketler, ENGO'lar ve diğer özel sektör aktörleri 

tarafından gizli yönetişim yerine meşru hükümetlerimizden tüm ulusal ve uluslararası süreçlerde 

hesap verebilirlik talep ediyoruz. 

 

 

WFFP: 

 

7.10. Ulusal ve uluslararası düzeyde, kale koruma, dışlayıcı MPA'lar ve tepeden inme önlemlere 

karşı ve okyanus ve su halklarının bilgi, hak ve topraklarını savunmaya odaklanan insan merkezli 

yönetim için savunuculuk yapmaya devam edecektir. 

 

7.11. Erişilebilir materyaller üretecektir ve 30x30'a karşı küresel bir kampanya başlatacaktır. 

 

 

8. Doğaya karşılık borç takasları 

8.1. Son yıllarda dünyanın en büyük koruma kuruluşu olan The Nature Conservancy (TNC) 

Seyşeller, Belize, Ekvator ve Barbados'ta bir dizi "doğa karşılığı borç takası" gerçekleştirmiş olup 

Endonezya, Güney Afrika, Namibya ve Angola gibi başka ülkelerde de anlaşmalar müzakere 

etmektedir. Bu anlaşmalar borçlu ülkeler için koşullu olup 30x30 gündemini, Mavi Karbon 

projelerini, balıkçılık özelleştirme reformlarını ve Deniz Alan Planlamasını genişletmeyi 

amaçlamaktadır. 

 

8.2. Borç takasları kapalı kapılar ardında müzakere edilmekte ve kamuoyu koşullardan ancak 

imzalandıktan sonra haberdar olabilmektedir. Bu şekilde, kamusal tartışma baypas edilmekte, 

demokrasinin altı açıkça oyulmakta ve balıkçı halklar kendi bölgelerini ve kaynaklarını nasıl 
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kontrol edecekleri konusunda söz sahibi olmaktan tamamen dışlanmaktadır. The Nature 

Conservancy bugün uluslararası koruma örgütleri arasında en büyük oyuncu olsa da, diğerleri de 

aynı yörüngeyi takip ediyor. 

 

WFFP: 

 

8.3. WFFP, doğa için borç takaslarını reddeder ve bu yeni borç yeniden yapılandırma anlaşmaları 

dalgasının arkasındaki eko-faşist koruma örgütlerini ve diğer danışmanlık ve finans şirketlerini 

kınamaktadır. 

 

8.4. WFFP gayrımeşru devlet borçlarının kaldırılması konusunda ısrarcıdır. 

 

8.5. WFFP, tüm üyelerimizi bu anlaşmaların tehditleri hakkında bilgilendirmek ve herhangi bir yeni 

anlaşmanın yapılmasını engelleme çabalarında güçleri harekete geçirmek amacıyla doğa için borç 

takasları hakkında daha fazla analiz ve dokümantasyon yapmak için müttefiklerle işbirliği 

yapacaktır. 

 

9. BM Okyanus Konferansı 

9.1. Kosta Rika ve Fransa'nın ev sahipliğinde 2025 yılında düzenlenecek olan üçüncü BM Okyanus 

Konferansı (UNOC), şirketler, devletler ve çevre STK'ları arasında 'eşit ortaklığa' dayalı demokratik 

olmayan bir yönetişim yapısı üzerinden işlemektedir. Bu fikir, 1992 yılında Brezilya'da Gündem 

21'in kabul edilmesinden bu yana ivme kazanmıştır: "Hükümetler, ulusötesi şirketler de dahil olmak 

üzere iş dünyası ve endüstri, sürdürülebilir kalkınma ilke ve kriterlerini uygulamak için ortaklıkları 

güçlendirmelidir". Bu yönetişim biçimi, Gıda ve Tarım Örgütü, Balıkçılık Komitesi, Dünya Gıda 

Güvenliği Komitesi ve BM İnsan Hakları Konseyi gibi hükümetlerin gündemi belirlediği, 

müzakerelere öncülük ettiği ve şirketlerin doğrudan katılımı olmaksızın kararlar aldığı demokratik 

BM organlarıyla keskin bir tezat oluşturmaktadır. Bunun yerine UNOC, CEO'ların, uluslararası 

koruma STK'larının ve bağışçıların hem gündemi, hem görev tanımını hem de konuşmacıları 

kontrol ettiği Dünya Ekonomik Forumu tarzı bir mekanı andırıyor. 

 

9.2. UNOC'un ana çıktıları arasında bağlayıcı olmayan bir konferans bildirisi ve katılımcı aktörler 

tarafından verilen ve BM'nin sistematik bir izleme ve takip olmadığını kabul ettiği bir dizi gönüllü 

taahhüt yer almaktadır. SHK14, 'mavi gıdalar' ve endüstriyel akuakültür, 'sürdürülebilir mavi 

ekonomi' ve Küresel Biyoçeşitlilik Çerçevesi konularında fikir birliğini güçlendirmektedir. Ayrıca 
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UNOC, ulus ötesi şirketlerin CEO'ları ve üst düzey yetkililerinin yeni iş anlaşmaları için hükümet 

yetkilileri ve bakanlarla bir araya geldikleri bir alan olarak hizmet vermektedir. 

 

9.3. Balıkçı halklar olarak, organizatörler tarafından belirlenen şartlar ve gündem çerçevesinde 

önceki iki BM Okyanus Konferansına katılmaya davet edildik. Ancak, BMOK'de kendi 

sorunlarımızı ve endişelerimizi dile getirmekte özgür değiliz. Hükümetler, BM organları, hayırsever 

bağışçılar ve uluslararası koruma STK'ları da dahil olmak üzere birçok aktörün balıkçı halklarımızı 

katılmaya davet etmekte kendi çıkarları var. Bazıları için bu, güç dengesizliklerinin, gündemi kimin 

belirlediğinin, kimin karar verdiğinin ve neyin kararlaştırıldığının analizi yapılmaksızın 'katılım' 

retoriğine duyulan inançtan kaynaklanmaktadır. Diğerleri için ise mesele katılım kutucuğunu 

işaretlemek ve SKH16'da belirtildiği üzere "her düzeyde duyarlı, kapsayıcı, katılımcı ve temsili 

karar alma mekanizmalarını sağlamak” tır. 

 

9.4. Farklı sektörlerden, ülkelerden ve bölgelerden halkları temsil eden toplumsal hareketler, 

UNOC'lara ve benzer alanlara nasıl katılacakları veya katılmayacakları konusunda taktik seçimi 

konusunda bölünmüş durumdadır. Bazı hareket temsilcilerinin 'seçilerek' alınması, katılım için 

kaynak sunulması ve bazı durumlarda sözde üst düzey müdahalelerde 'koltuk' teklif edilmesi, 

hareketler arasında ve içinde bölünmelere ve gerginliklere yol açmaktadır. Bu 'böl ve yönet' 

taktikleri, etkili aktörler balıkçıları UNOC'a katılmaya davet ettiğinde ortaya çıkan paketin bir 

parçasıdır. 

 

9.5. Yukarıdakine benzer analizlere ve katılımın sadece demokratik olmayan UNOC'u 

meşrulaştırmaya hizmet ettiği görüşüne dayanarak, WFFP 2017 yılında UNOC'u boykot etmiş ve 

2022 UNOC'a karşı bir etkinlik düzenlemiştir (Conference of the Ocean 

People, http://blueeconomytribunal.org/c-op-home/). 

 

WFFP: 

 

9.6. 2022'deki karşı etkinliğin deneyimleri ve dersleri üzerine 2025'te Fransa'da UNOC'a karşı bir 

etkinlik düzenleyecektir. 

 

9.7. UNOC'a katılım/katılmama konusundaki farklı üye perspektiflerini dikkate alan WFFP 

Koordinasyon Komitesi, küresel bir balıkçı halkları hareketi olarak WFFP pozisyonumuzu ve 

katılım stratejimizi ortaya koyan güçlü bir siyasi bildiri yayınlayacaktır. 
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10. Kriminalizasyon, militarizasyon ve şiddet: 

10.1. Balıkçı halklarımız şiddete, kriminalizasyona ve militarizasyona maruz kalmaktadır. Balıkçı 

topluluklarımızın birçoğu geleneksel topraklarımızdan dışlanmakta ve geleneksel haklarımızdan 

mahrum bırakılmaktadır. Haklarımıza karşı direndiğimizde veya haklarımızı savunduğumuzda, 

genellikle polis, askeri ve paramiliter güçler, özel ve kurumsal güvenlik kuruluşları tarafından 

uygulanan şiddete maruz kalıyoruz. Pek çok yerde yasadışı çeteler, uyuşturucu kaçakçıları ve 

yozlaşmış şirketlerin şiddet uygulayan temsilcileri tarafından da şiddete maruz kalıyoruz. Kadınlar 

ayrıca toplumsal cinsiyete dayalı şiddete maruz kalmakta ve zorunlu veya ekonomik göç ya da 

iklim felaketleri nedeniyle hareket halinde olan insanlar özellikle savunmasız olabilmektedir. 

Ayrıca, birçok balıkçı halk, geleneksel balıkçılık bölgelerinde silahlı çatışmaların "çapraz ateşi 

altında" kalmakta ve balıkçı halkların artan militarizasyonu, yargılaması ve hapsedilmesinin yıkıcı 

sosyal etkileriyle uğraşmaktadır. 

 

10.2. WFFP, yukarıdan aşağıya koruma alanları ve MPA'lar, endüstriyel su ürünleri yetiştiriciliği, 

turizmle bağlantılı kıyı özelleştirmeleri, münhasır ekonomik bölgeler ve maden çıkarma endüstrileri 

ile ilişkili olanlar da dahil olmak üzere balıkçı halkların kriminalize edilmesini kınamaktadır. 

 

10.3. WFFP, sınır bölgelerinde ve çatışma bölgelerinde balıkçı halklarımızın yaşamlarını tehdit 

eden, onları şiddete maruz bırakan, geleneksel balıkçılık alanlarımıza erişmeye ve avlarımızı 

ticarileştirmeye çalışırken vurulma, haksız tutuklama ve yargılama olmaksızın artan hapis 

oranlarına dair kanıtlarla artan militarizasyonu kınamaktadır. Balıkçı halklarımızı gereksiz şiddet ve 

risklere maruz bırakan Batı Filipinler Denizinin giderek askerileştirilmesini kınıyoruz. 

 

10.4. Dünya hükümetlerini, polis güçlerinin ve ordularının şirket mülkiyetini değil, insan haklarını 

koruma konusundaki birincil yükümlülüklerini kabul etmelerini sağlamaya ve bize zulmetmek ya 

da suç işlemek yerine balıkçı halklarımızı, balıkçı topluluklarımızı ve balıkçılık araç ve gereçlerini 

korumayı taahhüt etmeye çağırıyoruz. Hükümetler, keyfi gözaltılara maruz kalmama hakkı da dahil 

olmak üzere uluslararası insan hakları yükümlülüklerine uymalıdır. 

 

10.5. İşgal altında yaşayan tüm halkların kendi kaderlerini tayin etme hakkını destekliyoruz. 

 

10.6. Militarize ve özel şiddetten orantısız bir şekilde etkilenen Yerli kadınlar da dahil olmak üzere 

kadınlarımıza yönelik tüm toplumsal cinsiyete dayalı şiddet ve şiddeti kınıyoruz. Yerli kadınların 

kadın cinayetlerine kurban gitmesini, kaybolmasını ve taciz edilmesini kınıyoruz. 
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WFFP: 

 

10.7. WFFP, balıkçı halklarımızın insan hakları ihlallerini daha etkin bir şekilde kınamak, 

soruşturulmasını talep etmek ve bu ihlallere dikkat çekmek amacıyla, ilgili konulardaki BM Özel 

Raportörleri de dahil olmak üzere BM İnsan Hakları Konseyi ile temas kurmaya devam edecektir. 

 

10.8. WFFP, balıkçı halklara yönelik tüm şiddet ve kriminalizasyon olaylarını araştırmaya, 

belgelemeye ve kınamaya devam edecektir. WFFP, Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar 

Mahkemelerinin yanı sıra diğer soruşturma ve belgeleme yöntemlerini kullanarak adalet arayacak 

ve balıkçı halklarımızın süregelen militarizasyonuna, kriminalizasyonuna ve yargılamasına karşı 

koyacaktır. 

 

 

11. Filistin 

 

11.1. WFFP'de birleşen biz dünya balıkçı halkları, Gazze'deki balıkçı halklarımıza ve bir bütün 

olarak Filistin halkına karşı devam eden soykırım karşısında dehşete düşmüş durumdayız. Gıda 

egemenliği ve kendi kaderini tayin hakkının birbiriyle yakından bağlantılı olduğunu kabul ediyoruz. 

Nehirden denize geçimini sağlayan bizler, Gazze'deki Filistinlilerin söze değil, hala herkes için 

eşitlik ve özgürlüğe inananlar tarafından eyleme ihtiyaç duyduklarının farkındayız. Onların bizim 

sempatimize değil, soykırımın sona erdirilmesi ve Gazze'nin ve halkının yaşamasına izin verilmesi 

için insanlık ve adalet için verdiğimiz ortak mücadeleye dayanan gerçek bir uluslar ötesi 

dayanışmaya ihtiyaçları var. 

 

WFFP: 

11.2. Filistin halkına yönelik soykırımı kınayacak ve WFFP'nin tüm eylem platformlarında buna 

son verilmesi için çağrıda bulunacaktır. 

 

11.3. Bu iğrenç suçların faillerinin uluslararası hukuk çerçevesinde tam hesap verebilirliğinin 

sağlanması için çalışmayı destekleyecektir. 
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11.4. Filistinlileri ve bağımsız bir Filistin Devleti için kendi kaderlerini tayin etme haklarını 

destekleyecektir. 

 

11.5. WFFP üyelerine ve Gazze'deki balıkçılara doğrudan destek vererek Gazze'nin yeniden 

inşasını ve imarını destekleyecektir. 

 

11.6. Tek egemen hegemonik anlatıyı reddetmek ve Filistin, halkı ve hikayesi hakkında farkındalık 

yaratmaya yönelik tüm çabaları destekleyecektir. 

 

 

12. Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar mahkemeleri 

12.1. Sri Lanka, Hindistan, Bangladeş, Tayland, Endonezya, Brezilya ve yakın zamanda Güney 

Afrika'da gerçekleşen Okyanus, Su ve Balık Halklar mahkemeleri tarafından yönlendirilen 

seferberlik dalgaları, geleneksel balıkçı topluluklarımızın karşılaştığı insan hakları ihlallerine ilişkin 

tanıklıklara ve deneyimlere tanıklık etmek ve bunları belgelemek için WFFP üyeleri tarafından 

düzenlenen güçlü adalet forumlarıdır. Mahkemeler, WFFP üyeleri tarafından siyasi eylemler talep 

etmek, tehditler konusunda farkındalık yaratmak ve balıkçı halkların haklarının korunmasını talep 

etmek için yerel, bölgesel ve uluslararası dayanışma oluşturmak için kullanılmaktadır. 

 

 

12.2. Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar mahkemelerinin kararları yasal olarak bağlayıcı olmamakla 

birlikte, devletlerin ve uluslararası insan hakları organlarının adalete erişim ve geleneksel balıkçı 

topluluklarının haklarının korunması konusundaki başarısızlıklarını kınayan siyasi ve sembolik bir 

rol oynamışlardır. Hint Okyanusu'nda mavi ekonomiye odaklanılmasından Brezilya'da okyanus 

ekonomisi ve su halkları üzerine daimi bir halk mahkemesine ve Güney Afrika'da bir balıkçı halklar 

mahkemesine kadar Okyanus, Su ve Balıkçı Halklar mahkemelerinin her biri kitlesel eylemlere 

sahne olmuştur. Mahkemeler, balıkçı halkların karşılaştığı mücadeleleri en aza indiren egemen 

anlatılara karşı koymak ve duruşmalarda, jüri müzakerelerinde ve mahkeme sonrası etkinliklerde 

balıkçı halkların seslerinin ve ifadelerinin tartışmaların merkezinde yer almasını sağlamak için bir 

platform olarak ortaya çıkmıştır. Mahkemeler, ortak mücadeleleri ortaya çıkarmış, dayanışma ağları 

örmüş ve hareket içindeki temel siyasi stratejilere ilişkin siyasi tartışmaları ve münazaraları 

güçlendirmiştir. WFFP ve TNI tarafından geliştirilen ana bulgulara ilişkin bir Rapor, 2024 Küçük 

Ölçekli Balıkçılık Zirvesi ve COFI toplantısı sırasında kullanılan güçlü bir savunuculuk aracı olarak 

hizmet etmiştir. 
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WFFP: 

12.3. WFFP, müttefikleri ve destekçileriyle birlikte, kendi bölgelerinde ve ülkelerinde mahkemeler 

düzenleme sürecini devam ettirmek isteyen diğer üye kuruluşlara rehberlik ve destek sunmak için 

bir metodoloji raporu geliştirecektir. 

 

12.4. WFFP tüm üyelerini, İngilizce, Fransızca, İspanyolca ve Portekizce dillerine çevrilmiş olan 

Mahkeme Raporunu, raporda öne çıkarılan insan hakları ihlallerini ve diğer konuları vurgulamak 

üzere, ilgili olduğu savunuculuk alanlarında kullanmaya teşvik eder. Bu kaynak, tüm üyelerin 

uygun gördükleri şekilde uyarlamaları, basmaları ve dağıtmaları için ücretsiz olarak kullanıma 

sunulmuştur. 

 

12.5. WFFP, bir sonraki WFFP Genel Kurulu çerçevesinde Uluslararası Okyanus, Su ve Balıkço 

Halklar Mahkemesi için kampanya yürütecek ve harekete geçecek, balıkçı halkların kimliklerinin, 

bölgelerinin ve yaşam biçimlerinin tahrip edilmesine, şiddete uğramasına ve korunmasına küresel 

olarak saygı gösterilmesini ve bunların durdurulmasını talep edecektir. 

 

 

13. Siyasi Oluşum 

 

13.1. Ulusötesi bir balıkçı hareketi olarak WFFP, siyasi güç oluşturmak ve haklarımızı, 

topraklarımızı, yaşamlarımızı ve geçim kaynaklarımızı savunmak için tüm kültürlerden ve 

bölgelerden balıkçı halkları bir araya getirmektedir. Bu, yerel, ulusal ve uluslararası düzeyde 

yerleşik iktidar yapıları ve hızla gelişen siyasi dinamiklerle yüzleşmeyi gerektiren karmaşık bir 

siyasi çalışmadır. Bu nedenle, WFFP üyeleri içinde ve arasında devam eden, analiz, anlayış ve 

uygulamalarımızı karşılıklı olarak güçlendiren ve nesiller arası ve bölgeler arası değişimi sağlayan 

siyasi oluşum ve eğitim süreçlerine önemli bir ihtiyaç vardır. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

 

13.2. Koordinasyon Komitesi'ne (MK) katılımın, MK üyelerine hedefe yönelik eğitimler ve siyasi 

formasyon yoluyla siyasi uzmanlıklarını ve becerilerini geliştirmeye devam etme fırsatı sunmasını 

sağlamak. 
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13.3. Web seminerleri, eğitimler ve yüz yüze toplantılar da dahil olmak üzere bölgeler arası ve 

nesiller arası değişim alanları geliştirmeye devam etmek. 

 

13.4. Kilit müttefiklerle birlikte, bu kararlarda belirtilenler gibi siyasi açıdan önem taşıyan kilit 

konularda erişilebilir yayınlar geliştirmeye devam etmek. 

 

13.5. MK, siyasi formasyon veya eğitim için fırsatları ve öncelikleri belirlemek amacıyla gençlik 

delegelerinin güçlü katılımıyla siyasi formasyon üzerine bir çalışma grubu kuracaktır. 

 

 

14. Yerli Halklar 

14.1. WFFP, dünyadaki tüm Yerli Balıkçıları kapsayan BM Yerli Halkların Hakları Bildirgesini 

tanır ve hareketlerimizin karşı çıktığı kurumlarda var olan aynı emperyalist yapıları tekrarlamamayı 

taahhüt eder. Bugün, Yerli Halkları, iklim krizine yönelik sahte çözümleri için 'poster çocuğu' 

olarak kullanan, fon ve kaynak elde etmek isteyen ve bunların Yerli topluluklara yönelik olduğunu 

iddia eden kurum ve kuruluşlar var. Gerçek şu ki, çoğu zaman Yerli Halklar adına toplanan bu 

kaynaklar nadiren Yerli topluluklara ulaşıyor veya çektiğimiz acıları azaltmaya yardımcı oluyor. 

Bunun yerine, gerçekte Yerli Halklar daha da fazla zarar görmektedir çünkü bu durum, biz olmadan 

geleceğimizin tartışıldığı alanlarda Yerli Halkların gerçek çözümlerini ve gerçek liderliğini 

geciktirmektedir. 

 

14.2. WFFP, Yerli Halklarımızın kapitalizm ve emperyalizm altında en çok acı çeken halklar 

olduğunu kabul etmektedir. Hükümetler, politika reformları ve kalkınma projeleri yoluyla toprağı 

denizden ayırmıştır, ancak Yerli Halklar çok eski zamanlardan beri doğa ve ekosistemlerimizin 

korunması ile bir arada yaşamıştır. Yerli Halklar için kara ve deniz birbiriyle iç içe geçmiştir; Yerli 

topraklarının dünya çapında en yüksek biyolojik çeşitlilik seviyelerini barındırması şaşırtıcı 

değildir. 

 

14.3. Günümüzde Yerli Halklar, çevreyi önemsediklerini iddia eden ve Yerli Halkları çevreden ayrı 

gören kişiler, kuruluşlar ve şirketler tarafından koruma adına kendi topraklarından ve balıkçılık 

alanlarından sürülen 'koruma mültecileri' haline gelmektedir. Bu kabul edilemez bir durumdur ve 

'Mavi Tahvil' ve '30x30' gündemi gibi sahte çözümleri reddediyoruz. Karar 7.7'de vurgulandığı 

üzere, Yerli Halklar doğanın korunması için kendi önerilerini ortaya koymaktadır. Bunlar gerçek 

çözümler olarak kabul edilmeli ve desteklenmelidir. 
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WFFP şunları yapacaktır: 

 

14.4. WFFP, Yerli Halkların balıkçılıkla ilgili düzenleyici kurumlarda (ulusal ve uluslararası) karar 

alma süreçlerine dahil edilmesini talep etmek ve mali tazminat istemek de dahil olmak üzere, 

kurumları Yerli Balıkçılarımıza karşı taahhütlerinden sorumlu tutma konusunda Yerli Halkların 

arkasında durur. 

 

14.5. WFFP, Yerli Halklarımızın hareketimiz içinde karar alma süreçlerine dahil olmasını ve 

katılımını sağlayacaktır. Yerli Halkların bilgisi ve balıkçılık uygulamaları, kolektif geleceğimize 

yönelik vizyonumuzun merkezinde yer almaktadır. 

 

14.6. WFFP, türler ve ekosistemler arasındaki karşılıklı bağlılığa ilişkin bu doğal anlayışın gelecek 

nesiller için de güçlü kalmasını sağlamak amacıyla Yerli bilgi temelli eğitimi gençlere ve üyelerine 

ulaştırmayı taahhüt etmektedir. Yaşlılardan gençlerimize bilgi ve bilgeliğin aktarılması, Yerli 

bilgisinin silinmesine karşı mücadelede ve okyanuslarımızın, iç sularımızın, kıyılarımızın ve 

mangrovlarımızın korunmasında merkezi bir öneme sahiptir. Yerli Halklar bizim koruma 

uzmanlarımızdır ve Geleneksel Ekolojik Bilgiler ve geleneksel bölgelerindeki sular, yerler ve 

türlerle atalarından gelen ve süregelen bağlantıları tarafından bilgilendirilen iklim azaltma 

stratejilerine liderlik etmek ve bunları uygulamak için en iyi donanıma sahiptirler. 

 

15. İç Su Balıkçılığı 

15.1. Ekosistemlerin ve toplumların can damarı olan nehirler amansız bir saldırı altındadır. 

Dünyadaki nehirlerin yarısından fazlasının su seviyesi düşmekte ve on altı büyük nehir iklim 

değişikliği, kirlilik, baraj yapımı, nehirlerin birbirine bağlanması, su ürünleri yetiştiriciliği ve 

kontrolsüz endüstriyel faaliyetler nedeniyle kurumaktadır. 

 

15.2. Göller de benzer tehditler altında olmakla birlikte, sucul yaşamı ciddi şekilde ve olumsuz 

yönde etkileyen yükselen su sıcaklıkları yaşamaktadır. Birçok gölde su seviyesi düşerken, 

Kenya'daki Turkana Gölü gibi bazı göllerde ise su seviyesinde periyodik olarak ciddi yükselmeler 

yaşanmaktadır. 

 

15.3. Nehirler ve göller özünde denizle bağlantılıdır. Nehirlerin tahrip edilmesi haliç ve kıyı 

ekosistemlerini de olumsuz etkilemekte ve geleneksel balıkçılık yaşam tarzımızı tehdit eden yıkıcı 

sosyokültürel etkiler yaratmaktadır. Buna ek olarak, iç sularımızın endüstriyel su ürünleri 

yetiştiriciliği için gasp edilmesi ve kiralanması, baraj inşaatı ve balıkçılık bölgelerimizi tahrip eden 
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ve kirleten, balıkçı halklarımızı yerinden eden diğer girişimler de söz konusudur. Akıntı yönünden 

taşınan kirlilik, deniz yaşamını öldürmekte ve birçok balık ve kabuklu balık türünün üremesini 

engellemektedir. Barajların inşası, Somon gibi balıkların göç etmesini ve üremesini 

engellemektedir. 

 

15.4. Nehir ve göllerdeki yıkıcı bozulma biyolojik çeşitlilik kaybına yol açmakta, balıkçı 

topluluklarımızı yerlerinden etmekte ve yaşamlarımızı ve bu sulara bağımlı olan yüzlerce milyon iç 

balıkçı halkın geçim kaynaklarını tehdit etmektedir. 

 

15.5. Dünya çapında hükümetler Mavi Ekonomiye öncelik vermekte, kurumsal ve özel çıkarları 

toplumun geçim kaynaklarına tercih etmektedir. Dünya genelinde nehirler ve göller özelleştirildi 

veya yönleri değiştirildi, sayısız balıkçı halkımız yerinden edildi ve sesleri susturuldu. 

 

15.6. Balık kaynakları azaldıkça ve iç bölgeler şirketler, özel aktörler ve hükümetler tarafından 

sözde ekonomik kalkınmaya yol açmak için el konuldukça, balık işleme ve ticareti de dahil olmak 

üzere iç balıkçılıkta kadınların rolü giderek daha fazla tehlikeye girmektedir. Yolların, barajların, 

rüzgar çiftliklerinin ve diğer altyapı projelerinin inşası, sürdürülebilir bir Mavi Ekonomi bayrağı 

altında milyonlarca insanın mülksüzleştirilmesinin ana itici güçlerinden bazılarıdır. 

 

15.7. İnsan haklarımızı sürekli olarak baltalayan Mavi Ekonomi ve benzeri kavramlara karşı 

olduğumuzu yineliyoruz. Bu Mavi Yıkamaya direniyoruz. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

 

15.8. İç su balıkçılığı ulusal ve uluslararası çerçevelerde açıkça kabul edilmeli, politikalara dahil 

edilmeleri sağlanmalı, gıda egemenliği, iklim adaptasyonu ve ekolojik restorasyon konuları ele 

alınmalıdır. WFFP, BM organları da dahil olmak üzere hükümetler arası alanlara ve süreçlere 

katılımında ve özellikle iklim değişikliğine vurgu yaparak iç su balıkçılığına öncelik verecektir. 

 

15.9. WFFP sürdürülebilir, toplum temelli kaynak yönetimini savunacak ve mangrov 

ağaçlandırması, ekosistem rehabilitasyonu ve sosyal ve kültürel haklarımızın restorasyonu gibi 

toplum liderliğindeki restorasyon girişimlerini ilerletecektir. 
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15.10. İç su balıkçılığı ve yaşam biçimlerinin üretimi ve yeniden üretiminde kadınların kritik 

rolünün tanınması ve desteklenmesine vurgu yaparak, kapasite geliştirme, tabandan mobilizasyon 

ve yerel yönetişim için savunuculuk yoluyla iç su balıkçı halklarının güçlendirilmesi. 

 

15.11. Hükümetleri ve şirketleri kirlilik, habitat tahribatı ve toplulukların yerlerinden edilmesinden 

sorumlu tutacaktır. İnsan hakları yükümlülüklerine uyulmasını ve etkilenen topluluklar için 

tazminat talep edecektir. 

 

15.12. WFFP, koordinasyonu artırmak, bilgi paylaşımını kolaylaştırmak ve anlamlı politika 

reformlarını savunmak için İç Su Balıkçılığı Çalışma Grubunu güçlendirecektir. WFFP, kilit 

müttefikleriyle birlikte, WFFP'nin kendi verilerinin ve anlatılarının toplanmasına ve belgelenmesine 

vurgu yaparak iç su balıkçılığı konusunda sağlam araştırmalar yürütecektir. Doğayı ve iç su 

balıkçılığını koruyan yasalar üzerine de bir çalışma yapılmalıdır. İklim değişikliği bağlamında, 

geleneksel iç su balıkçılığı bilgimiz her düzeydeki balıkçılık politikalarına entegre edilmelidir. İç Su 

Balıkçılığı Çalışma Grubu, bir iç su balıkçısı üye tarafından koordine edilecektir. 

 

 

16. Gençlik Meclisi 

16.1. Balıkçı halkların gençleri, toplum içinde ve balıkçılık sektörü dışında liderlik rollerinden ve 

karar alma süreçlerinden dışlanmaktadır. Bu dışlanma, bakış açılarımızı susturmakta ve kritik 

meseleleri ele alınmadan bırakmaktadır. 

 

16.2. Balıkçılıkla ilgili mücadeleler ve sosyo-kültürel damgalar, birçok genç balıkçı halkımızın 

balıkçılık bölgelerinden uzakta güvencesiz iş fırsatlarına geçiş yapmasına neden olmuş, bu da 

genellikle kentsel alanlara veya diğer ülkelere göç etmemize yol açarak bizi kendi seçimimiz 

olmayan göçmenler haline getirmiştir. Bu göç, mirasımızı ve kültürümüzü tehdit etmekte, 

toplulukların iş ve bilgi birikimini azaltmakta ve uzun vadede yaşayabilirliklerini tehdit etmektedir. 

Gençlerimiz, ruh sağlığı sorunlarına, madde bağımlılığının artmasına ve kız çocukları ile kadınlar 

üzerinde eşit olmayan etkilere sahip şiddete yol açan geleneksel yaşam biçimlerinin kaybıyla ilişkili 

büyük zorluklarla karşı karşıyadır. Balıkçı halklarımızın balıkçılık yapan gençleri için ekonomik 

teşviklerin ve sosyal desteğin olmaması bu durumu daha da kötüleştirmektedir. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

16.3. Bu bağlamda WFFP Gençlik Meclisi, bir WFFP Gençlik Çalışma Grubu (GÇG) 

oluşturulmasının önemi konusunda mutabık kalmıştır. GÇG’nin faaliyete geçmesi için, dört WFFP 
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bölgesinin her biri için bir gençten oluşan bir koordinasyon grubu oluşturulacaktır. Gençlik 

Meclisi, GÇG’nun koordinasyon grubundaki temsilcileri için isimler önerecektir. 

 

16.4. Balıkçı topluluklarında gençlik mücadelelerini ilerletmek için SSF Kılavuz İlkeleri, UNDROP 

ve diğer BM mekanizmaları gibi insan hakları araçlarının kullanımı konusunda genç balıkçı 

halklara eğitim verilmesi. 

 

16.5. Balıkçılık sektöründeki balıkçı halklarımızın gençleri arasında kolektif siyasi anlayışı ve 

eylemi güçlendirmek için siyasi eğitim okulları geliştirmek. Okul müfredatı balıkçılık, su ürünleri 

yetiştiriciliği ve bu kararlarda ele alınan diğer konuları içermelidir. 

 

16.6. Balıkçı örgütleri ve diğer kurumlarla işbirliği içinde denizde güvenlik ve yasal haklar gibi 

kritik alanlarda eğitim verilmesi. 

 

16.7. Geleneksel balıkçılığın önemini vurgulamak ve öğrenciler ile yeni nesil balıkçı halklarımız 

arasında ilgi uyandırmak için tarım gibi okul müfredatına dahil edilmesini savunmak. 

 

16.8. Balıkçı halklarımızın gençlerini ve ailelerini geleneksel mülkiyet haklarının gücü ve önemi 

konusunda eğiterek bu hakların geri kazanılmasını, korunmasını ve anlaşılmasını sağlamak. 

 

16.9. Gençlerimizi balıkçılıkla buluşturmak ve deneyimlerini, mücadelelerini ve isteklerini ifade 

etmelerini sağlamak için çizim, şarkı sözü, şiir ve dans gibi sanatı kullanan atölye çalışmaları 

düzenlemek. 

 

16.10. Yerel pazarları güçlendirebilecek, balıkçılık yaşam biçimlerini genç kuşak balıkçı 

halklarımız için daha sürdürülebilir ve uygulanabilir bir geçim kaynağı haline getirebilecek 

teknolojileri keşfetmek ve kullanmak. 

 

16.11. Balıkçı halkların gençleri arasında dokümantasyon ve bilgi alışverişinin yanı sıra nesiller 

arası değişim ve mentorluk yoluyla genç nesillere ilham vermek ve onları motive etmek için balıkçı 

topluluklarından başarı hikayelerinin belirlenmesi ve paylaşılması. 
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16.12. WFFP, Koordinasyon Komitesinde en az iki genç temsilcimizin yer almasını sağlamak üzere 

tüzüğünü değiştirecektir. Koordinasyon Komitesi, bu konuyu ele almak üzere tüzükte değişiklik 

önermek için bir komite oluşturacak ve değiştirilmiş tüzüğü 9. Genel Kurul'da onaylanmak üzere 

masaya yatıracaktır. Komite, GÇG tarafından aday gösterilen en az bir gençlik temsilcisini 

içermelidir. 

 

16.13. WFFP Koordinasyon Komitesi, yukarıdaki eylemlerin uygulanması için GÇG’na yeterli 

kaynak tahsis edilmesini sağlamaya çalışacaktır. 

 

 

 

17. Kadın Meclisi 

17.1. Balıkçı kadınlar, kadın kabuklu balık toplayıcıları, balıkçılık yaşam biçimlerinin korunması, 

yeniden üretilmesi ve bakımında tarihi bir rol oynamaktadır ve ırksal, kast temelli, yaşçı, yetenekçi 

baskı biçimleriyle kesişen tarihsel ve süregelen baskı biçimlerine maruz kalmışlardır. Farklı 

balıkçılık kültürlerine ve yaşam biçimlerine sahip kadınların bir araya gelerek geleneksel balıkçı 

topluluklarımızın güçlendirilmesine öncülük etmeleri gerektiğine inanıyoruz. 

 

17.2. WFFP hükümetlerimizi, eğitim ve sosyal güvenlik hakkı - sağlık, emeklilik, bakım, engellilik 

desteği - dahil olmak üzere her yerde balıkçı kadınların, kadın kabuklu balık toplayıcılarının ve 

toplayıcılarının onurunu ve haklarını korumaya çağırır. Kadın hakları balıkçı halkların hakları ve 

insan haklarıdır. 

 

17.3. WFFP, 'Balıkçı kadınlar', 'kadın balık toplayıcıları', 'deniz ürünleri toplayıcıları'nın küresel 

hareketimizin temel parçaları olduğunu ileri sürer ve bu kadınların kimliklerinin ve mücadelelerinin 

tanınmasını ve tüm iletişimlerde yer almasını sağlamayı ve toplumsal cinsiyeti kapsayıcı bir dil 

kullanılmasını garanti altına almayı amaçlar. 

 

17.4. WFFP ve üye örgütleri, topluluklarımız içinde ve ötesinde cinsiyete dayalı her türlü şiddet ve 

ayrımcılığı reddeder. Ataerkilliğe karşı mücadele eden ve gıda egemenliğini harekete geçiren 

balıkçı kadın temsilcilerini topluluklarımızda, balıkçı örgütlerinde, balıkçı hareketinde ve tüm 

bölgesel ve küresel forumlarda tanımayı ve desteklemeyi amaçlıyoruz. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 
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17.5. WFFP, tüm WFFP alanlarında kadın temsilcilerin güvenliğinin ve onlara saygının garanti 

altına alınmasının hayati önemini teyit eder ve WFFP ve üye örgütleri içerisinde karar alma 

süreçlerinin her seviyesinde eşit temsil ilkesinin hayata geçirilmesi için çaba gösterecektir. 

 

17.6. WFFP, Kadın Meclisini desteklemeye devam edecek; Kadın Meclisinin her bir Genel Kurulda 

yer almasını sağlayacak ve tüm Bölgesel Forumlarda Balıkçı Kadın Meclislerinin düzenlenmesini 

destekleyecektir. 

 

17.7. WFFP, 5 Kasım'ı Uluslararası Balıkçı Kadınlar Günü olarak ilan eder ve her yıl bu günü 

kutlamak için eylem kampanyaları düzenler. 

 

17.8. WFFP, Kadın ÇG'nun liderliğinde, tüm üye ülkeler için çeşitli mavi ekonomi projeleri, petrol 

ve gaz, termal projeler, kıyı ve okyanus madenciliği projelerine meydan okuyacak bir program ve 

sosyal yardım programı olan 'Suları Geri Almak, Dünya Geleceğini Yeniden Hayal Etmek' 

doğrultusunda küresel bir kampanya başlatacaktır. 

 

17.9. WFFP, kadınlara yönelik ayrımcılık, cinsel taciz ve istismara karşı bir toplumsal cinsiyet 

eşitliği politikası ve stratejisi geliştirerek ve uygulayarak hareket içinde ve ötesinde toplumsal 

cinsiyete dayalı şiddetle mücadele etmeyi taahhüt eder. 

 

17.10. WFFP, balıkçı kadınların özgürleşmesi olmadan balıkçı halkların özgürleşemeyeceğini kabul 

ederek, gıda egemenliğinin merkezi olarak kadın mücadelelerine ve popüler feminist balıkçı 

feminizmlerine olan bağlılığını teyit eder! 

 

 

 

18. Nyéléni Küresel Buluşması 

18.1. Uluslararası Gıda Egemenliği Planlama Komitesi, dünya çapında 300.000'den fazla insan 

örgütünü temsil eden küresel gıda egemenliği hareketlerinin bir koalisyonudur. WFFP, IPC içindeki 

önde gelen küresel hareketlerden biridir ve yirmi yıldır IPC'nin koordinasyonuna aktif olarak 

katılmaktadır. 2019 yılında IPC, WFFP'nin katılımıyla, Eylül 2025'te gerçekleşecek ve feminist, 

ırkçılık karşıtı, halkların sağlığı, iklim adaleti, borcun kaldırılması ve diğer önemli küresel 

hareketler de dahil olmak üzere küresel hareketler arasında ittifaklar ve yakınlaşmalar kurmak için 

bir alan sağlayacak olan yeni bir Nyéléni Küresel Buluşması için bir süreç başlattı. Bu süreç, 
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küresel taban hareketlerinin kolektif güçlerini inşa etmeleri ve ortak strateji ve hedefleri dile 

getirmeleri için bir fırsat sunmaktadır. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

18.2. Nyéléni Küresel Buluşmasına katılmak üzere delegeler belirlemek, Küresel Yönlendirme 

Komitesine katılmak ve Nyéléni Çalışma Gruplarına uygun şekilde katılmak da dahil olmak üzere 

Nyéléni Sürecine aktif olarak katılacaktır. 

 

18.3. Nyéléni alanı ve sürecinde ulusal, bölgesel ve uluslararası düzeyde uyumlu uluslararası 

hareketlerle yeni ittifaklar, koalisyonlar ve kolektif çalışma planları oluşturmak için fırsatlar 

aramak. 

 

18.4. Nyéléni Küresel Buluşmasına katılan delegelerin bu süreçte edindikleri bilgileri WFFP içinde 

paylaşmalarını sağlamak, böylece tüm organizasyonun ve üyelerinin süreçten faydalanmasını ve 

uygun takip eylemlerinin tartışılmasını sağlamak. 

 

 

 

19. Gıda Egemenliği için Uluslararası Planlama Komitesi (IPC) ve BM Küçük Ölçekli Balıkçılık 

Kılavuz İlkeleri 

19.1. IPC, amacı Gıda Egemenliği gündemini küresel ve bölgesel düzeyde ilerletmek olan, küçük 

ölçekli gıda üreticileri ve kırsal çalışan örgütleri ile tabandan gelen/topluluk temelli sosyal 

hareketlerin oluşturduğu özerk ve kendi kendini örgütleyen küresel bir platformdur. WFFP, IPC'nin 

aktif ve önde gelen üyelerinden biridir ve IPC'nin Kolaylaştırma Komitesi ile Balıkçılık 

Komitesi'nde görev yapmaktadır. IP, Nyeleni 2007 Deklarasyonunda özetlenen Gıda Egemenliğinin 

ilkelerini ve 6 sütununu paylaşan 6000'den fazla örgütü ve 300 milyon küçük ölçekli gıda üreticisini 

temsil etmektedir. 

 

19.2. IPC Balıkçılık çalışma grubu WFFP, Uluslararası Kızılderili Antlaşması Konseyi, La via 

Campesina ve Dünya Balık Hasatçıları ve Balık İşçileri Forumu temsilcilerinden oluşmaktadır. Bu 

platform aracılığıyla BM FAO ve BM Balıkçılık Komitesi bünyesindeki hükümet ve hükümetler 

arası yetkililerle SSF Kılavuz İlkelerinin uygulanması süreci ve daha fazlası hakkında diyalog ve 

tartışma yürütüyoruz. IPC aracılığıyla, çalışmalarımızı desteklemeye devam eden BM FAO 

yetkilileriyle ilişkiler kurmayı başardık. 
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19.3. IPC, SSF Kılavuz İlkelerinin uygulanması konusunda bölgesel yapılar (Latin Amerika ve 

Karayipler; Afrika; ve Asya-Pasifik) oluşturmuştur. Bölgesel Danışma Grupları olarak adlandırılan 

bu bölgesel yapılarda görev yapmaktayız. 

 

19.4. Akdeniz Genel Balıkçılık Komisyonu, FAO'ya bağlı bölgesel bir balıkçılık yönetim 

kuruluşudur. Temel amacı, 22 üye ülke ve AB ile birlikte Akdeniz ve Karadeniz'deki deniz canlı 

kaynaklarının sürdürülebilir yönetimini sağlamaktır. WFFP henüz GFCM'de görev yapmamaktadır. 

 

19.5. SSF Kılavuz İlkeleri 2014 yılında onaylanmıştır. Henüz uygulanmamış olsa da - 2022'de 

yapılan küresel bir çalışmanın sonuçlarına göre - SSF Kılavuz İlkeleri, iki yılda bir yapılan COFI 

oturumlarına katılmak ve oturumlar arası dönemlerde (COFI oturumları arasında) FAO yetkilileri 

ve COFI Bürosu ile iletişim kurmak için bir araç olarak kullanılmaktadır. BM İnsan Hakları 

Konseyi (karar 20) ve CSIPM (karar 21) ile birlikte, COFI ve FAO demokratik olarak 

yapılandırılmış BM organlarına benzemektedir ve WFFP'nin bu belirli BM organlarıyla ve bu 

organlar içinde çalışmaya devam etmesi çok önemlidir. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

19.6. IPC balıkçılığının bir parçası olarak, bir sonraki COFI oturumunun gündeminin 

belirlenmesinde sorunlarımızın ve önceliklerimizin dikkate alınmasını sağlamak için oturumlar 

arası döneme katılacaktır. 

 

19.7. Akdeniz Genel Balıkçılık Komisyonu'nda WFFP'yi temsil etmek üzere Avrupa'dan iki 

temsilcinin aday gösterilmesi. 

 

19.8. FAO ve COFI'nin prosedür ve yapılarını anlamak için bilgi paylaşımı ve eğitim oturumları 

düzenlemek. Bu hem IPC'deki WFFP temsilcileri hem de tüm üye tabanı için geçerlidir. 

 

19.9. SSF Kılavuz İlkelerinin uygulanmasını, ilgili gruplar arasındaki dayanışmadan yararlanacak 

şekilde takip etmek. Uygulama için her zaman deniz, iç su ve yerli balıkçılık alanlarında, WFFP 

üyeleri arasındaki çabaları birbirine bağlayacak şekilde mücadele edilmelidir. Ayrıca, balıkçıların 

haklarını korumaya yönelik çalışmalarımızı güçlendirmek ve geçimleri doğal kaynaklara bağlı olan 

diğer topluluklarla ittifakları güçlendirmek için Kullanım Hakkı Kılavuz İlkelerinin kullanımını da 

araştırmalıyız. 
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19.10. WFFP üyeleri, SSF kılavuz ilkelerinin uygulanmasına ilişkin ulusal düzeyde değerlendirme 

yapmaya devam etmelidir. Bu çalışma bölgesel IPC balıkçılık organları tarafından desteklenmeli ve 

koordine edilmelidir. 

 

 

20. BM İnsan Hakları Konseyi ve Köylü Hakları Bildirgesi 

20.1. WFFP, BMİHK’nın Hükümetlerarası Oturumlarına katılmamızı sağlamak üzere BM İnsan 

Hakları Konseyi (BMİHK) ile ilişki kurmak üzere iki temsilci atamıştır. 

 

20.2. Köylülerin ve Kırsal Alanlarda Çalışan İnsanların Hakları Bildirgesi (UNDROP) 2019 yılında 

BMMYK tarafından onaylanmıştır. WFFP, balıkçı halkların, on yıldan uzun bir süre önce süreci 

başlatan La Via Campesina ile birlikte bu bildirgenin geliştirilmesi sürecine katılmalarını sağlamada 

önemli bir rol oynamıştır. Bildirge, köylülerin, balıkçı halkların, çiftçilerin, çobanların ve diğer 

kesimlerin haklarını korumayı amaçlamaktadır. 

 

20.3. WFFP ayrıca BM Gıda Hakkı Özel Raportörü ile başarılı bir şekilde çalışmış ve özel raportör 

tarafından geliştirilen ve BMMYK’ye sunulan balıkçılıkla ilgili ilk BM raporuna girdileriyle 

katkıda bulunmuştur. 

 

Bizler: 

20.4. Sorunlarımızı BMMYK gündemine taşımanın bir yolu olarak BM Özel Raportörleri ile ilişki 

kurmaya devam edeceğiz. 

 

20.5. Balıkçı halkların sorunlarını insan hakları küresel yönetişim süreçlerinin merkezine koymanın 

bir yolu olarak özel prosedürler ve antlaşma organları da dahil olmak üzere BMMYK süreçlerine 

katılmaya devam edeceğiz. 

 

20.6. FIAN International ve diğer müttefiklerimizle birlikte BMMYK oturumlarında yan etkinlikler 

planlamaya ve düzenlemeye devam edeceğiz. 

 

 

21. Sivil Toplum ve Yerli Halklar Mekanizması 
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21.1. Dünya çapında balıkçı toplulukları yetersiz beslenme ve gıda güvensizliğinden muzdariptir. 

Dünya Gıda Güvenliği Komitesi (CFS), Birleşmiş Milletler bünyesinde, okyanusların ele 

geçirilmesi, iklim adaletsizliği, toplumsal cinsiyet ve diğer sosyal ilişkilerdeki eşitsizlikler de dahil 

olmak üzere toplulukların karşı karşıya kaldığı gerçek koşulları göz önünde bulundurmak kaydıyla, 

balıkçılara fayda sağlayabilecek küresel müdahaleler geliştiren ilgili bir alandır. Sivil Toplum ve 

Yerli Halklar Mekanizması (CSIPM), öncelikle küresel sosyal hareketler ve sosyal hareketler 

tarafından ileri sürülen ilkeleri benimseyen STK'ları destekleyen, bu alanda genellikle balıkçıları, 

köylüleri, kadınları, çobanları vb. temsil eden seçmenler olarak anılan, CFS'nin çeşitli kollarıyla 

(büro, genel kurul, çalışma grupları vb.) etkileşim kurmak için bir platformdur. WFFP, CSM'nin 

balıkçıların sesini duyurmak için uygun bir mekanizma olduğuna inanmaktadır ve bu alanda 

WFFP'nin diğer sosyal hareketlerle iyi bir ilişkisi olmuştur. 

 

WFFP şunları yapacaktır: 

21.2. CFS oturumlarında aktif olarak yer almaya devam edecek ve balıkçıların CSIPM ve CFS 

süreçlerine katılımını koordine edecektir. 

 

21.3. Yeni bir CFS balıkçılık politikası geliştirilmesine yönelik CFS sürecinde proaktif bir rol 

üstlenmek. Sürecin 2027'deki CFS oturumunda başlaması öngörülmektedir, ancak hazırlık 

çalışmaları önümüzdeki yıl başlayacaktır. WFFP bu fırsatı kendi gündemini ve pozisyonlarını takip 

etmek ve sürecin bir parçası olacak özel sektör aktörlerinin etkisine karşı koymak için kullanacaktır. 

 

 

 

22. ESCR Net 

22.1. ESCR Net veya Uluslararası Ekonomik, Sosyal ve Kültürel Haklar Ağı, 75 ülkede 250'den 

fazla STK, sosyal hareket ve savunucudan oluşan ve herkes için insan hakları ve sosyal adaletin 

sağlanması için küresel bir hareket oluşturmaya yönelik çalışan bir ağdır. ESCR-Net üyeleri 

Kadınlar ve ESCR, Kurumsal Hesap Verebilirlik, Stratejik Davalar, Ekonomi Politikası, ESCR'nin 

İzlenmesi ve Toplumsal Hareketler gibi çeşitli konularda çalışmaktadır. ESCR-Net ayrıca, insan 

hakları savunucularına yönelik acil tehditleri ele almak için Ağın kolektif gücünü kullanan bir 

Dayanışma Sistemini (SOS) koordine etmektedir. Bu ağ, WFFP'nin önemli bir müttefikidir. İnsan 

hakları konusunda küresel bir hareket oluşturmak için bir kampanya başlatmayı planlıyorlar. 

Kampanyalarını özetleyen tüzükteki kilit noktalar ESCR-Net Web Sitesindeki 'Ortak Geleceğimiz' 

belgesinde bulunabilir. Balıkçı topluluklarının ekonomik, sosyal ve kültürel haklarının güvence 

altına alınması amacıyla başlatılacak kampanyaya katılmak ve kampanyayı işbirliği içinde 

ilerletmek için kendileriyle temas kurmayı öneriyoruz. MK bu katılımı kolaylaştıracaktır. 
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WFFP şunları yapacaktır: 

22.2. Üye kuruluşları ESCR-Net'in çalışma gruplarına dayalı çeşitli kampanyalara katılmaları için 

yönlendirecektir. 

 

22.3. WFFP Üye kuruluşlarını ESCR-Net üyeliğine teşvik etmek. 

 

 

 

23. Çiftçi Forumu [FAFO] 

23.1. 2005'te kurulan Çiftçi Forumu, dünyanın dört bir yanından küçük çiftçi ve kırsal üretici 

örgütleri ile IFAD ve Üye Devletlerimiz arasında devam eden, aşağıdan yukarıya bir danışma ve 

diyalog sürecidir. Roma merkezli kuruluşlardan biri olan IFAD, kredi veren bir kuruluştur. Bu 

alanda WFFP, WFF ve La Via Campesina'nın yanı sıra çobanlar ve kadın örgütleri de yer 

almaktadır. WFFP başından beri yönlendirme komitesinin bir parçası. Şimdi bölgeselleşme 

aşamasına geliyoruz. İki yılda bir Roma'da bir toplantı düzenliyorlardı, ancak şimdi Roma'ya 

seyahati en aza indirmeye çalışıyorlar ve diğer bölgelerde alt gruplar olarak toplantılara ev sahipliği 

yapmayı öneriyorlar. WFFP şu anda Asya bölgesel grubunun bir parçasıdır. Diğer WFFP üyelerinin 

de diğer bölgesel süreçlere katılmalarını öneriyoruz. WFFP, bunu yapmak ve IFAD ile küresel 

düzeyde varlığımızı sürdürmek için kıtasal forumların her birinden temsilciler atamalıdır. 

 

WFFP bunu yapacaktır: 

23.2. WFFP üyesi örgütlerin IFAD'ın bölgesel/kıtasal FAFO toplantılarına katılmaları ve WFFP'nin 

siyasi gündemini temsil etmeleri için yönlendirilmesi. 
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